
GO

I

E

F



GO
SPECIFIChE TECNIChE

cARAcTERÍSTIcAS TÉcNIcAS
cARAcTÉRISTIQUES TEcHNIQUES

MANUBRIO REGOLABILE

MANILLAR REGULABLE
GUIDON RÉGLABLE

LIVELLO E SCARICO SOLUZIONE

NIVEL Y DESAGÜE SOLUcIÓN
NIVEAU ET VIDANGE EAU PROPRE

SERBATOIO SOLUZIONE ASPORTABILE

TANQUE DE SOLUcIÓN EXTRAÍBLE
RÉSERVOIR EAU PROPRE AMOVIBLE

RUOTE POLIURETANO

RUEDA DE POLIURETANO
ROUES EN POLYURÉTHANE

SCARICO SERBATOIO RECUPERO

DESAGÜE TANQUE REcUPERAcIÓN
VIDANGE RÉSERVOIR EAU SALE

TELAIO IN ACCIAIO 
CON TRATTAMENTO CATAFORESI

cHASIS DE AcERO 
cON TRATAMIENTO ANTIcORROSIÓN

cHÂSSIS EN AcIER 
TRAITÉ ANTI-cORROSION

FACILE ACCESSO AI COMPONENTI

FÁcIL AccESO A SUS cOMPONENTES
AccÈS AISÉ AUX cOMPOSANTS

SERBATOI ANTI URTO E CORROSIONE

TANQUES ANTIGOLPE Y ANTIcORROSIÓN
RÉSERVOIRS ANTI-cHOcS ET ANTI-cORROSION

AQUA SAVER SYSTEM 
PER RIDURRE IL 
CONSUMO DI ACQUA

AQUA SAVER SYSTEM 
PARA REDUcIR EL 
cONSUMO DE AGUA
SYSTÈME « AQUA SAVER » 
POUR REDUIRE LA 
cONSOMMATION D’EAU



go è la piccola lavasciuga che rCM ha ideato per la pulizia rapida di tutti quegli ambienti in cui è particolarmente 
importante fare presto e non lasciare mai tracce di bagnato. passa dappertutto e si muove con agilità negli spazi più 
stretti ma la cosa che la distingue particolarmente è che non lascia tracce di bagnato qualsiasi manovra faccia. Tre 
versioni disponibili, a cavo o a batteria con trazione semi-automatica o a controllo elettronico.

go es una fregadora de pequeñas dimensiones ideada por rcm para la limpieza rápida de todos los ambientes que exigen 
actuar con rapidez y no dejar huellas de humedad. es capaz de pasar por cualquier sitio y se mueve con agilidad incluso en 
los espacios más estrechos, pero la característica que la distingue de manera particular es que no deja huellas de humedad, 
independientemente del tipo de maniobra que realice. hay tres versiones disponibles: con cable, con batería con tracción 
semiautomática o a control electrónico.

go est une autolaveuse compacte que rcm a conçu pour le nettoyage rapide des locaux où il faut travailler vite sans jamais 
laisser de traces humides. elle se faufile partout et se déplace avec agilité dans les espaces les plus étroits, mais sa principale 
caractéristique est de ne jamais laisser de traces humides, indépendamment du type de manœuvre effectué. trois versions sont 
disponibles : à câble ou à batterie, avec traction semi-automatique ou à contrôle électronique.

GO 511C - 531 - 531T - 552 - 552T

ASCIUGATURA PERFETTA 
asciuga completamente all’interno ed all’esterno la 
traccia bagnata, lascia il pavimento asciutto e sicuro 
e riduce il tempo di pulizia.
SEcADO PERFEcTO 
seca completamente por dentro y por fuera de la huella 
mojada, por lo que deja el pavimento seco y transitable 
reduciendo el tiempo de limpieza.
SÉcHAGE PARFAIT 
elle sèche complètement les traces humides à l’intérieur 
et à l’extérieur, en laissant le sol sec et sûr et en 
réduisant le temps de nettoyage.

TERGIPAVIMENTO 
Sgancio totale in caso di urto. passa per le porte 
ed è facile da regolare in altezza ed inclinazione. 
Le gomme si smontano senza attrezzi e sono 
utilizzabili sui quattro spigoli.
BOQUILLA SEcADO 
Acoplamiento total en caso de robo. La boquilla de secado 
con forma de v de 750 mm pasa por las puertas. su 
altura e inclinación pueden regularse fácilmente. Las 
gomas se desmontan sin necesidad de utilizar ninguna 
herramienta y pueden utilizarse en las cuatro esquinas.
SUcEUR 
décrochage total en cas de coup. Le suceur en v de 750 
mm passe par les portes et peut être facilement réglé 
en hauteur et inclinaison. Les bavettes se déposent sans 
outils et sont réversibles 4 fois.

PROTEZIONE ASPIRAZIONE 
Il motore di aspirazione ha un tripla protezione, 
dall’acqua con il galleggiante, dai detriti con il filtro 
e dalla schiuma con la vaschetta in plastica che ne 
ritarda l’aspirazione.
PROTEccIÓN ASPIRAcIÓN 
el motor de aspiración está provisto de una triple 
protección: del agua con un flotador, de los detritos 
mediante un filtro y de la espuma gracias a una cubeta 
de plástico que retrasa su aspiración.
PROTEcTION EN ASPIRATION 
Le moteur d’aspiration a une triple protection : contre 
l’eau avec le flotteur, contre les résidus avec le filtre 
et contre la mousse avec le bac plastique qui retarde 
son aspiration.

www.rcm.it

MISURINO
Il tappo di chiusura della grande bocca di carico 
del serbatoio soluzione fa anche da misurino per il 
detergente.
MEDIDOR
el tapón de cierre de la gran boca de carga del tanque 
de solución desarrolla también la función de medidor 
para el detergente.
MESURE
Le bouchon de fermeture du goulot de remplissage du 
réservoir eau propre sert également de mesure pour le 
détergent.

TRAZIONE A CONTROLLO ELETTRONICO 
Con il potenziometro si imposta la velocità 
desiderata (go T).
cONTROL ELEcTRONIcO DE TRAccIÓN 
con el potenciómetro de ajuste la velocidad deseada 
(go t).
TRAcTION A cONTROLE ELEcTRONIQUE 
Le potentiomètre règle la vitesse désirée (go t).

SOLLEVAMENTO TERGI 
go 511C ha un sistema si sollevamento automatico 
del tergi per facilitare la retromarcia ed i trasferimenti.
LEVANTAMIENTO DE LA BOQUILLA DE SEcADO 
go 511c tiene un sistema de levantamiento automático 
de la boquilla de secado que facilita la marcha atrás y 
los desplazamientos.
RELEVAGE SUcEUR 
go 511c est dotée d’un système de soulevement 
automatique du suceur afin de faciliter la marche arrière 
et les déplacements.
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OPTIONAL OPcIONAL OPTION

CARICA BATTERIA ON-BOARD
cARGADOR DE BATERÍA INcORPORADO
cHARGEUR DE BATTERIE EMBARQUÉ

NO.2 BATTERIE 12V-110 Ah (20h)*
2 BATERÍAS 12 V-110 Ah (20h)
2 BATTERIES 12 V-110 Ah (20h)

MOTORE ASPIRAZIONE SILENZIATO
MOTOR DE ASPIRAcIÓN SILENcIADO
MOTEUR D’ASPIRATION INSONORISÉ
(GO T STANDARD)

SPAZZOLE, DISChI 
TRASCINATORI E ABRASIVI
cEPILLOS, DIScOS DE ARRASTRE 
Y ABRASIVOS
BROSSES, PLATEAUX 
D’ENTRAÎNEMENT ET ABRASIFS

SEDE RCM S.p.A. Via Tiraboschi, 4 - 41043 Casinalbo - Modena - Italia Tel. +39 059 515 311 - Fax +39 059 510 783 info@rcm.it - www.rcm.it
STABILIMENTO DI PRODUZIONE/RICAMBI Via Copernico, 47 - 41043 Casinalbo - Modena - Italia Tel. +39 059 740 5416 - Fax. +39 059 573 242

FILIALE MILANO Via Stephenson, 32 - 20019 Settimo Milanese - Milano - Italia Tel. +39 02 335 103 53 - Fax +39 02 335 003 20
FILIALE TOSCANA Via Ferraris, 28 - 50054 Fucecchio - Firenze - Italia Tel. +39 335 87 67 007 - Fax +39 059 510 783

RCM Barredoras Industriales s.l. ventas@rcm.eu - www.rcm.eu 
BARCELONA tel +34 93 867 50 92 fax +34 93 867 36 65 - MADRID tel +34 91 880 92 94 fax +34 91 883 77 35

Certificato 
n.IT03/0925

Larghezza dI 
puLIzIa

Ancho de 
fregAdo

LArgeur de 
nettoyAge mm 500 530 530 540 540

Larghezza dI 
aSCIugaTura Ancho de secAdo LArgeur de 

séchAge mm 745 745 745 745 745

NuMero / 
TIpo SpazzoLe

número / 
tipo de cepiLLos

numero / 
type de brosses

1 disco  
disco  disque

1 disco  
disco  disque

1 disco  
disco  disque

2 dischi  
discos  disques

2 dischi  
discos  disques

SerbaToIo 
SoLuzIoNe

depósito AguA 
LimpiA

réservoir eAu 
propre l 45 45 45 45 45

SerbaToIo 
reCupero

depósito AguA 
suciA

réservoir eAu 
sALe l 48 48 48 48 48

aLIMeNTazIoNe ALimentAciòn ALimentAtion V
230V-50hz
110V-60hz 
optional

24 24 24 24

poTeNza 
INSTaLLaTa

potenciA 
instALAdA puissAnce W 1650 1000 1280 800 1080

baTTerIe bAteríAs bAtteries n.-V-Ah
(20h) - 2-12-157 2-12-157 2-12-157 2-12-157

TrazIoNe trAcción trAction
Semi-automatica
Semiautomática  

Semi-automatique

Semi-automatica
Semiautomática  

Semi-automatique

elettronica
Electrónica

Électronique

Semi-automatica
Semiautomática  

Semi-automatique

elettronica
Electrónica

Électronique

dIMeNSIoNI
lunghezza x larghezza 
x altezza

dimensiones
ancho x largo x alto

dimensions
longueur x largeur x 
hauteur

mm 1070x560x995 1220x550x1050 1220x550x1050 1120x560x1050 1120x560x1050

peSo IN ordINe 
dI MarCIa*

peso en 
condicione de 
trAbAJo*

poids en 
condition de 
trAvAiL*

Kg 68 148 155 153 160

MoTore 
aSpIrazIoNe 
SILeNzIaTo

motor de 
AspirAción 
siLenciAdo

moteur 
d’AspirAtion 
insonorisé

• •

ITaLIaNo espAñoL frAncAis  511C 531 531T 552 552T

GO 511C - 531 - 531T - 552 - 552T
SChEDA TECNICA FIcHA TÉcNIcA FIcHE TEcHNIQUE

*Il peso include le batterie riportate in tabella quando previste  *el peso incluye la batería tal y como se indica en la tabla  *Le poids comprend celui des batteries qui sont reportées dans le tableau quand nécessaires


